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negli automatismi ma ugualmente bisognosa di avere una macchina
robusta di alte prestazioni dal prezzo molto contenuto. 
Gruppo motore pompa a 1450 giri/minuto, motore a mono cuscinetto
e pompa a tre pistoni in ceramica con bielle e albero camme.
Il circuito idraulico è dotato di una valvola di by-pass per la regolazione 
della pressione, l’entrata dell’acqua direttamente in pompa.
Nel pannello elettrico vi è alloggiato l’interuttore per l’avviamento
della pompa. Il bruciatore ha un motore da 220 Volt indipendente
dal motore principale, la serpentina è monospirale.
L’aspirazione del detergente avviene in bassa pressione
attraverso il sistema venturi. 
Lancia con pistola e impugnatura anti-infortunistica,
tubo alta pressione da mt. 10 con innesto rapido a vite,
ugello acqua con inserti in ceramica, filtro porta gomma. 
Arresto immediato e totale alla chiusura della pistola.

Idropulitrice professionale costruita
per una clientela meno esigente
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ante dans les automatismes mais 
egalment nécessiteuse d’avoir une 
machine robuste aves hautes perfor-
mances à prix très contenu.
Groupe moteur pompe à 1450 
tours/minute, moteur à mono- rou-
lement et pompe avec trois pistons 
en céramique avec bielle et arbre à 
cames.
Le circuit hydraulique est équipé 
avec une vanne by-pass pour la ré-
gulation de la pression , entrée de 
l’eau directement en pompe.
Dans le tableau électrique est allogé 
un interrupteur pour le démarrage 
de la pompe.
Le bruleur   a un moteur de 220 volts 
indépendant du moteur principal, la 
serpentine a une seule spirale.
L’aspiration du détergent est réalisée 
en basse pression avec  le système 
venturi.
Lance avec pistolet et poignée 
contre les accidents, tuyau haute 
pression longueur 10 mètres avec 
raccord rapide à vis, buse eau avec 
inserts céramique, filtre porte-caou-
tchouc.
Arrêt immediate et total à la fermetu-
re du pistolet.

exigente en los automatismos pero 
igualmente es una máquina robusta 
de altas prestaciones y de precio 
muy contenido.
Grupo motor-bomba de 1450 rpm, 
motor con un rodamiento y bomba 
de 3 pistones en cerámica con bie-
las y árbol de levas. 
El circuito hidráulico está dotado 
de una válvula by-pass para la regu-
lación de la presión, la entrada de 
agua está directamente en la bom-
ba. En el panel electrico está aloja-
do el interruptor para el accionamie-
to de la bomba. El quemador tiene 
un motor de 220 Volt independien-
te del motor principal, la serpentina  
es mono espiral. 
La aspiración del detergente es re-
alizada a baja presión, a través del 
sistema venturi.
Lanza con pistola y la empuñadura 
anti-accidente, tubo de alta pre-
sión de 10 mts. con acople rápido 
a rosca, boquilla com plaquitas de 
ceramica, filtro porta goma.
Parada inmediata y total a dejar de 
accionar la pistola.

exigentes em automatismos, mas 
que precisam igualmente de uma 
máquina robusta de alta prestação a 
um preço mais competitivo.
Bomba com a potência de 1450 
rpm, motor de rolamentos duplos, 
bomba de três pistões em cerâmica 
com bielas e árvore de cames.
O circuito hidráulico tem uma vál-
vula by-pass para ajustar a pressão, 
a água entra directamente para a 
bomba.
No painel elétrico está o interruptor 
para iniciar a bomba.
O queimador tem um motor 220 
volts independente do motor prin-
cipal, a serpentina é monospiral.
A aspiração do detergente ocorre 
a baixa pressão através do sistema 
Venturi.
Lança com pistola anti-acidente, 
mangueira de alta pressão com 
10mt. e de acoplagem rápida, bico 
com plastilhas de ceramica.
Paragem imediata e total após o 
acionamento do gatilho.

Professional pressure 
washer designed for a 
slightly less demanding 

Nettoyeur profession-
nel étudié pour une 
clientèle moin exige-

Hidrolavadora profe-
sional construida para 
una clientela menos 

Hidrolavadora profis-
sional, fabricada para 
os clientes menos 

environment than that of the Silver 
Base. The motor and pump unit runs 
at 1450 rpm. The motor has two 
bearings and is coupled to a three 
ceramic piston pump. There is no 
header tank so water entry is direct 
into the pump and the high pressu-
re water is regulated via a by-pass 
valve and is also protected with a 
safety valve.  
Electrical controls are 240 volt.
The machine uses a horizontal bur-
ner unit containing a single-wound 
coil and the 240 volt burner motor is 
independent of the main motor.
This machine has a low pressure de-
tergent injector  which is operated 
on the lance.
It comes as standard with a 10 mtr 
high pressure hose with a screw-in 
gun and lance assembly with a wa-
ter nozzle with ceramic insert and 
rubber guard.
Shut down is immediate after relea-
sing the trigger.

	 ER PWSB 120/8 M	 1 phase	 120	 1740	 480	 70	 1,8	 3,33	 105	 860x580x800

	 Model e Code	 Phase	 bar	 psi	 l/h	 C°	 kw	 kg/h	 Kg	 mm.


